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ЕЕ ЩЕДРАЯ МУЗА
Интересна и содержатель-

на творческая биография на-

родной артистки Литовской
ССР Лидии Купстайте. Она ро-
дилась в Подмосковье в артис-
тической семье, где часто зву-
чали в исполнении ее отца, бу-
дущего заслуженного артиста
республики Александра Кулста-
са стихотворения Пушкина и

Лермонтова. Чарующие расска-
зы о театре и живописи, о

природе, интересных людях

запали с детства в ее душу,
формировали ее духовный
мир.

Когда семья вернулась в

Литву, Лидия пошла в школу.
Затем — Тельшяйская гимна-

зия, студия Каунасского драма-

тического театра и первые вы-

ступления на сцене.

Война застала Лидию ^.да-
ли от родных мест, в од-

ном из санаториев Рос-
сии. И домой она вер-
нулась лишь после долгождан-
ной победы, сполна испив всю

тяжесть и горечь военного ли-

хопетья.

S Вильнюсе начала высту-

п?>-ь сперва на сцене, театра

"Вайдиле», а позже в г осудар-
с-венном академическом теат-

ра драмы. Сегодня в творчес-
ким активе актрисы — создан-
ные ею прекрасные обоазы
Ктгре, Моники, Карусе, Тани,
Гпафиры, Василисы, Елены
А ндоеевны, леди Торенс, Ма-
рии Стюарт, Айши, Морты, Ма-
рысеньки, Эржи...
Когдг задумываешься над

тем, как лепит Л. Купстайте
образьі своих женщин, пони-

маешь, что все созданные ею

героини пришли к ней из жиз-

ни, они впитали в себя все то

бо-атство впечатлений, что

ппнчгх актрисе окружающий
»'нт с его радостями и горес-
ТО М и-

«Невестка Катро — самое от-

р-іл.иое моа воспоминание —

мое начало начал. Ты вышла

на сцену литовского театра с

полей любимой Родины. Сколь-
ко раз я видела Тебя идущей
по дороге то на ярмарку, то в

костел; сколько раз, опершись
на грабли, мы говорили с То-
бой у только что проложенно-
го прокоса; сколько раз я по-

могала нести тяжелую корзи-
ну с картошкой Тебе, уже отя-

желевшей, полной — ожидаю-

щей; сколько раз я видела Те-
бя рыдающей, упавшей на

мшистый луг, где тревожно гу-

дела оса, потому что Ты зак-

рыла ворота ее домика...

Сколько раз... за все мое дет-
ство, юность — пока Ты, доб-
рая, вошла вся в мою душу и

заговорила прекраснейшими
словами Жемзйте», — пишет

Лидия в воспоминаниях о сво-

ей первой роли в инсцениров-
ке В. Милюнаса «Невестка» по

мотивам рассказа Жемайте.

А ведь как подумаешь, и

слов-то в роли не так уж
много, а кажется, будто Катре
Лидии "непрестанно говорит на

протяжении всего спектакля о

своем горе, о тяжкой доле, о

своей тоске и жажде счастья,

о крушении своих надежд. И
искренний, взволнованный го-

лос Купстайте—Катре доходит
до каждого, кто сидит в зале,

и каждый проживает вместе с

Кдтре ее жизнь, деля с нега

все, что выпало на ее долю.

Так и прошла Катре Л. Купс-
тайте через всю Литву, и ник-

то нигде не остался к ней рав-
нодушным. Аплодировали ей и

в Москве в 1954 году во вре-
мя декады литовской литерату-
ры и искусства. Актрисе было
присвоено почетное звание за-

служенной артистки республи-
ки. И сегодня Л. Купстайте
часто заглядывает в скверик
Жемайте. Там, у скромного па-

мятника писательнице, словно

происходит встреча троих —

Жемайте, Катре и Лидии, без-
молвная беседа о многом...

После Катре пришли на сце-

ну Моника («Земля-кормили-
ца» П. Цвирки, инсценировка
А. Лиобите и К. Кимантайте),
Карусе («Правда кузнеца Иг-
нотаса» Гудайтиса-Гузявичюса),
Таня («Плоды просвещения»
Л. Толстого), леди Тсренс («Ор

фей спускается в ад» Т. Уиль-
ямса), Василиса, Глафира («На
дне», «Егор Булычев и другие»
М. Горького), Морта («Миндау-
гао) Ю. Марцинкявичюса), Ма-
рысенька («Казимерас Сапега»
Б. Сруоги),..

Л. Купстайте посчастливилось

работать с такими талантливы-

ми режиссерами, как Б. Дау-
гуветис, Р. Юкнявичюс, Г. Ван-
цявичюс, К. Кимантайте, А. Ла-
пенас, И. Бучене. Вспоминая
Р. Юкнявичюса, под руководст-
вом которого она .создала
большинство ролей (Далю в

«Доле предрассветной» Б. Сру-
оги, Елену Андреевну в «Виш-
невом саде» А. Чехова и дру-
гие), Лидия рассказывает; «То-
варищ Юкнявичюс мне однаж-

ды сказал, что понять, почув-
ствовать «зерно» роли хорошо,
но очень важно также, созда-

вая роль, уметь всесторонне
защитить ее. Защитить не от

критиков или зрителей, а от не-

предвиденных бед; надо так с

ней сжиться, чтобы даже физи-
ческая боль героини стала тво-

ей собственной». И Лидия
Купстайте всегда помнила об
этом. Недаром она, вспоминая

о работе над образом Марии
Стюарт, пишет: «Если бы вы

знали, как я боялась смерти!
Какой чужой была для меня

собственная рука, когда я в

последний раз хотела поднес-

ти ее ко лбу. Те, кто был на

войне, рассказывали мне, буд-
то в самую критическую мину-
ту перед глазами пробегает
вся жизнь. Так и Мария, на-

правляясь на эшафот, просит
своих слуг простить причинен-
ные ею обиды, а перед глаза-

ми, словно в киноленте, про-
ходят балы, охота, лица лю-

бимых, тела убитых... Я пони-

маю, что дороги назад нет.

Поворачиваюсь к публике, и та-

кое чувство, будто в эту мину-
ту кто-нибудь с последнего

ряда воскликнет: «Мария, я

иду! Я спасу тебя!».

Мария Стюарт Л. Купстайте
умеет так глубоко любить, так

сильно ненавидеть, так игриво

смеяться и так горько плакать,
что однажды после одного*
спектакля мальчик-подросток
пришел за кулисы, чтобы пос-

мотреть... на отрубленную голо

ву королевы. Безграничны си-

ла воздействия театра и убеди-
тельность актера, когда он

творит, в том, что он точно

знает каждый поступок своего

героя, воспринимает каждую
мысль не только умом, но и

сердцем, умеет стать тем дру-
гим человеком, прожить его

сценическую жизнь от начала

до конца правдиво и искрен-,
не. Именно так живет на сце- '

не Л. Купстайте.
С такой же искренностью и

отдачей Л. Купстайте живет в

своей каждодневной жизни.

Коммунист Л. Купстайте — ак-

тивная общественница, член

художественного совета и ме-

сткома Академического театра
драмы. Ее голос мы ежегодно

слышим во время октябрьских
и первомайских торжеств по

радио.

«Когда порой вечерами пе-

ребираю даты своей личной
судьбы, то думаю о безгра-
ничной заботе нашей партии о

человеке, — говорит Лидия. —

Подумайте только, кого могла

волновать судьба маленькой
песчинки, швыряемой бурей
войны, как не партию? Она
сплотила нас, скитавшихся по

степям Сталинграда и Казахста-
на, в единый коллектив, не

дала нам умереть. Мы работа-
ли в народном ансамбле и

своим искусством могли пора-
довать воинов на фронте, ра-
неных в тыловых госпиталях».

Во время войны Ли-
дия Купстайте была и

воспитательницей детского

сада, и свинаркой, и воз-

ницей, и каменщицей, и уча-
стницей ансамбля, и дикто-

ром радио. Купстайте обраща-
лась со словом правды к тем,

кто остался в оккупированной
фашистами Литве. Ее слова

согревали людей, вселяли в

них уверенность в будущее.
Прекрасное искусство, высо-

кое мастерство актрисы и се-

годня служат народу, прино-
сят зрителю незабываемые мг-

новения от общения с волшеб-
ным и прекрасным миром —

миром театра.

С. НОСЕВИЧЮТЕ.


